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Pourquoi changer?¿Por qué cambiar?


L'hôpital n'est pas un tout 
centré sur la clientèle


Les structures de soins 
sont davantage basées sur 
le soignant que sur le 
patient


Les limites de 
l'organisation 


El hospital no está
centrado sobre el paciente


La atención está
estructurada alrededor del 
profesional y no del 
paciente


Los límites de la 
organización 







Pourquoi changer?¿Por qué cambiar?
(suite) (continuación)


Les lacunes dans la 
coordination et la 
continuité des services 


Les problèmes de 
communication et 
d'attitude


Los problemas de 
coordinación y de 
continuidad de los 
servicios
Los problemas de 
comunicación y de   
actitud







Objectifs des nouvelles structures de gestion
Objetivos de las nuevas estructuras de gestión


Organisation centrée sur le 
patient
Continuité et qualité des 
soins
Efficacité et efficience 
Intégration: soins -
enseignement - recherche 
– évaluation
Satisfaction de la clientèle


Organización centrada 
sobre el paciente
Continuidad y calidad de 
atención
Eficacia y eficiencia
Integración: cuidados -
docencia – investigación –
evaluación
Satisfacción de los 
pacientes







Objectifs des nouvelles structures de gestion (suite)
Objetivos de las nuevas estructuras de gestión


Collaboration et 
polyvalence des équipes


Implication médicale dans 
la gestion
Responsabilisation du 
personnel
Meilleur contrôle des 
coûts


Colaboración y 
polivalencia de los 
equipos
Implicación de los 
medicos en la gestión
Responsabilización del 
personal
Mejor control de       
costos







Composantes de l'approche
Componente del enfoque


Décentralisation des services
Decentralización de los servicios


Travail en équipe
Interdisciplinaire
Trabajo en equipo
interdisciplinario


Décentralisation de la prise 
de décision


Decentralización de la toma de 
decisión


Regroupement des
clientèles


Agrupación de los
pacientes


Simplification des processus
Simplificación de los procesos


Patient


Paciente







Structure de gestion traditionnelle
Estructura de gestión tradicional


Directeur général
Director general


Directeur des soins 
infirmiers:
Unités de soins


Unités de soins 
spécialisés


Urgence


Bloc opératoire


Cliniques externes


Directeur des 
services 
hospitaliers:
Nutrition clinique


Inhalothérapie


Physiothérapie


Psychologie


Service social


Directeur des 
services 
professionnels:
Pharmacie


Laboratoires


Radiologie


Archives


Admission







Les fonctions de la DSI (loi SSSS)
Las funciones de la D de E (ley SSSS)


La directrice des soins 
infirmiers doit:
• Surveiller et contrôler 


la qualité des soins 
infirmiers;


• Veiller au bon 
fonctionnement  du 
conseil des infirmières 
et infirmiers;


La directora de enfermeria 
debe:
• Vigilar y controlar la 


calidad de la atención;


• Supervisar  el 
funcionamiento del 
consejo de las 
enfermeras y los 
enfermeros;







Les fonctions de la DSI (suite)


Las funciones de la D de E (continuación)


• S’assurer de la 
distribution appropriée 
des soins infirmiers;


• Planifier, coordonner 
et évaluer les soins 
infirmiers; 


• Gérer les ressources 
humaines, matérielles 
et financières sous sa 
gouverne.


Asegurarse de la 
distribución apropriada 
de los cuidados  de 
enfermeriá;


Planificar, coordinar y 
evaluar los cuidados;


Administrar los recursos 
humanos, materiales y 
financieros







Structure de gestion par programme
Estructura de gestión por programa


Directeur général
Director general


Soins périopératoires/
Cuidados operatorios Chirurgie/Cirugía Santé de la femme/


Salud de la mujer


Pédiatrie/Pediatriá Santé mentale/
Salud mental


Sciences neurologiques/
Ciencias neurologicas


Médecine/
Medicina


Directeur des soins infirmiers
Director de enfermeria


Directeur des opérations cliniques
Director de las operaciones clínicas


Directeur des services professionnels
Director de los servicios profesionales







Réflexion des infirmières
Reflexión de las enfermeras


Savoir à quoi l ’on tient :
Préserver les valeurs en soins 
infirmiers
Reconnaissance des infirmières


Réalisations et innovations en 
soins infirmiers
Être considérées dans la prise 
de décision
Que des infirmières soient 
impliquées dans la gestion des 
programmes


Los prioridades:
Preservar los valores de 
enfermeria
Reconocimiento de las 
enfermeras
Realizaciones e innovaciones 
en enfermeria
Ser consideradas en la toma de 
decisión
Que las enfermeras  estén 
implicadas en la gestión de los 
programas







Avantages Ventajas


Expertise clinique 
centralisée


Lien opérationnel avec 
tous les programmes


Complicité
DSI/DOC/DSP


Respect des compétences


Expertisia clinica 
centralizada


Vínculo operacional con 
todos los programas


Complicidad
D de  E/ DOC/ DSP


Respeto de las  
competencias







Avantages (suite) Ventajas (continuación)


Ø conflit avec les 
médecins pour $


DSI et DSP : projets et 
développement


DOC :activités courantes


Lien avec les organismes 
extérieurs: la Faculté des 
sciences infirmières et 
l’OIIQ


Nigun conflicto con los 
medicos por $


D de E y DSP: proyectos 
y desarollo


DOC: actividades 
corrientes


Vínculo con los 
organismos exteriores: 
Facultad de enfermeriá







Difficultés Dificultades


DOC : très grosse 
direction (difficulté de 
fonctionnement interne)
Bon fonctionnement 
souvent lié aux individus 
en place
Conflit entre les aspects 
cliniques/administratifs 
(soins infirmiers)


DOC: gran dirección 
(dificultad de 
funcionamiento interno)
El buen funcionamiento 
depende de los    
individuos
Conflicto entre los 
aspectos 
clinicos/administrativos 
(D de E) 







Difficultés (suite)      Dificultades(continuación)


Limite à la 
décentralisation
Information et 
communication 
Aucune correspondance 
avec structure externe
Compétition entre les 
programmes
Place des professionnels


Límite de la 
decentralización
Información y 
comunicación
Ninguna correspondencia 
con la estructura externa
Competición entre los 
programas
Lugar de los profesionales







Évaluation Evaluación
la clientèle    los pacientes


La continuité des soins est 
le bénéfice de l'approche 
programme


Le niveau de satisfaction 
est généralement élevé et 
l'attitude du personnel 
semble assez positive


La continuidad es el 
beneficio de la gestión por 
programa


El nivel de satisfacción es 
generalmente alto y la 
actitud del personal es  
positiva







Évaluation (suite) Evaluación (continuación)
la clientèle    los pacientes


Des progrès timides ont 
été réalisés dans la mise 
en place du travail en 
équipe interdisciplinaire


Les pratiques cliniques et 
les outils cliniques   
commencent à
s'implanter


Algo de progreso en la 
puesta en marcha del 
trabajo de equipos 
interdisciplinarios


Las prácticas clínicas y las 
herramientas clínicas 
empiezan a establecerse







Évaluation (suite) Evaluación (continuación)
la clientèle    los pacientes


Il y a confusion des rôles 
et responsabilités en ce qui 
concerne la gestion de la 
qualité


L'arrimage entre les soins, 
l'enseignement et la 
recherche doit se 
développer


Confusión de roles respeto 
a la responsabilidad de la 
gestión de la calidad


Los vinculos entre los 
cuidados, la docencia y la 
investigación deben se 
desarollar







Évaluation Evaluación
les ressources humaines los recursos humanos


Il est difficile de 
départager l'impact de la 
gestion par programme 
des autres facteurs 
(manque de ressources, 
locaux, formation, 
mobilité de la main-
d'œuvre, …)


Es difícil de separar el 
impacto de la gestión por 
programa de los otros 
factores (falta de recursos, 
locales, formación, 
mobilidad de la mano de 
obra, …) 







Évaluation(suite) Evaluación(continuación)
les ressources humaines los recursos humanos


On observe des lacunes 
très claires : manque 
d'information,  d'écoute et  
de reconnaissance des 
supérieurs; manque de 
formation et d'outils de 
base


Se observan falencias 
clavas: falta de 
información, de escucha y 
de reconocimiento de los 
jefes; falta de formación y 
de las herramientas de 
base







Évaluation(suite) Evaluación(continuación)
les ressources humaines           los recursos humanos


Les gestionnaires 
médicaux et administratifs 
des programmes ont des 
responsabilités 
importantes et valorisantes


Los administradores y los 
medicos implicados en la 
gestión de los programas 
tienen reponsabilidades 
importantes y valoradas







Évaluation(suite) Evaluación(continuación)
les ressources humaines los recursos humanos


Si la gestion par 
programme représente un 
défi stimulant pour les 
gestionnaires, il ne semble 
pas évident que cela 
change beaucoup de 
choses dans la perception 
des équipes sur le terrain


Sí la gestión por programa 
es un desafio para los 
administradores, no parece 
un importante cambio en 
la percepción de los 
equipos sobre el terreno







Évaluation       Evaluación
la gestion      la gestión


L'approche de gestion par 
programme est perçue par 
les professionnels et les 
médecins comme une 
approche très 
« administrative », 
relativement neutre en 
termes d'impacts sur 
l'activité clinique


La gestión por programa 
es percibida por los 
profesionales y los 
medicos como un enfoque 
muy “administrativo” y 
cuyos impactos sobre la 
actividad clínica son 
relativamente neutros 







Évaluation(suite) Evaluación(continuación)
la gestion      la gestión


L'arrimage entre la 
structure professionnelle 
et la structure de gestion 
par programme reste à
faire. 


Quede pendiente 
vinticular la estructura 
profesional con la 
estructura de gestión por 
programa







Évaluation(suite) Evaluación(continuación)
la gestion      la gestión


La décentralisation des 
ressources dans les 
programmes a permis de 
commencer à constituer 
des équipes de base 
dédiées à des clientèles


La decentralización de  
recursos hacia los 
programas permitió de 
comenzar a constituir 
equipos dedicados a los 
pacientes







Qu’en pensez-vous?¿Ud. que piensa?


Aucune structure n'est 
parfaite


Choix en lien avec la culture 
de l'organisation


La gestion par programme: 
est-ce une mode?


L’avenir des soins infirmiers


Ninguna estructura es 
perfecta


El tipo de estructura elegida 
depende de la cultura de 
la organización


La gestión por programa: 
una moda?


El futuro de la enfermeria
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